
 
 

COMUNICADO EPM 

 

Atentas as notícias recentemente vindas a público e a (des)informação nelas veiculada por 

quem não se quis identificar, entende a Direcção da Escola Portuguesa de Macau ser seu dever 

esclarecer a comunidade educativa, nomeadamente pais e encarregados de educação, sobre o 

ensino do Português Língua Não Materna (PLNM). 

No Plano de Acção e Desenvolvimento Estratégico, elaborado por esta Direcção em Janeiro de 

2024, é afirmado claramente que a Escola Portuguesa de Macau deve ser um espaço de 

referência da língua e da cultura portuguesas, cabendo-lhe, em especial, a promoção, 

divulgação e aprofundamento da língua portuguesa junto dos alunos chineses, sendo 

identificado como principal desafio, o reforço das línguas e culturas portuguesa e chinesa em 

Macau. Assim, apenas por ignorância ou má-fé, se pode propagar em praça pública que o PLNM 

vai acabar na Escola Portuguesa de Macau. 

O ensino da língua portuguesa a estrangeiros vai, como não podia deixar de ser, continuar a ser 

ministrado na EPM, comprometendo-se esta instituição a providenciar toda a atenção e os 

apoios necessários para que todos os seus alunos sejam proficientes na língua portuguesa, o 

mesmo se pretendendo no que diz respeito ao domínio da língua chinesa por alunos não nativos. 

Acontece porém que, em face de uma decisão da DGE que não aceitou a inscrição de alunos 

nos exames nacionais destes anos como alunos PLNM, serão feitos os ajustamentos necessários 

para que tal não volte a acontecer e ainda para melhorar o ensino da língua portuguesa até 

aqui ministrado, bem como a sua proficiência por todos os alunos. 

Esperamos que, com esta informação, a questão da continuação do ensino de PLNM fique 

esclarecida e informamos todos os pais e encarregados de educação que, caso pretendam 

alguma informação adicional ou um esclarecimento sobre este ou outros assuntos, a porta da 

escola e desta direcção está sempre aberta para vos receber.  

Aproveitamos a oportunidade para informar que o ano lectivo 2024/2025 iniciar-se-á 

oficialmente no dia 6 de Setembro, com a habitual recepção aos alunos. No dia 5 de Setembro 

terá lugar uma reunião, pelas 18:30, com os pais e encarregados de educação dos alunos do 1.º 

ciclo do ensino básico e, no dia 7, o mesmo acontecerá relativamente aos pais e encarregados 

de educação dos restantes anos, sendo os pormenores divulgados futuramente e com 

antecedência. 

Mais informamos que a distribuição de serviços para o próximo ano lectivo se encontra 

provisoriamente concluída e que os horários serão divulgados assim que tivermos confirmação 

do número de professores a que será autorizado o pedido de licença especial, esperando 

divulgar as turmas até ao final do presente mês. 

Desejamos a toda a comunidade educativa umas boas e merecidas férias e cá estaremos para 

vos receber no início do próximo ano lectivo, relativamente ao qual desejamos 

antecipadamente os maiores sucessos a todos os alunos, para o que, confiamos, muito 

contribuirão as mudanças que têm sido implementadas. 



 
 

澄清公告 

 

鑑於最近曝光的新聞以及那些不願透露身份的人在新聞中傳達的（虛假）信息，澳門葡文學校管

理層認為有責任向教育界，即家長和監護人澄清有關非母語葡語（PLNM）教學的問題。 

本校管理層在 2024 年 1 月制定的《行動與戰略發展計劃》中明確指出，澳門葡文學校應成為葡語
和葡國文化的傳播點，特別是對中國學生中推廣、傳播和深化葡語， 而學校的主要挑戰是在澳門
加強中國和葡國的語言和文化。因此，只有在無知或惡意的情況下，才能在公開場合散播非母語

葡語 （PLNM） 將在澳門葡文學校取消。 

當然，澳門葡文學校將繼續教授非母語葡萄牙語，並致力提供一切必要的關注和支持，以便所有

學生都能熟練掌握葡萄牙語，同時本校也希望非母語中文人士也可以熟練掌握中文。 

但鑑於葡萄牙教育部（DGE）決定不接受這幾年國家考試學生註冊為非母語葡語（PLNM）學生，
我們將做出必要的調整，以便防止再次發生這種情況，並改善迄今為止的葡語教學以及所有學生

的语言水平。 

我們希望這些資訊能澄清繼續非母語葡語教學的問題。若各位家長和監護人有任何疑問或需要進

一步的資訊或澄清這個問題，本校及管理層的大門永遠敞開，歡迎各位的到來。 

我們想藉此機會通知大家，2024/2025 學年將於 9 月 6 日正式開始，屆時將會一如既往地歡迎學
生。 9 月 5 日下午 6:30 將舉行第一階段學生家長和監護人會議，9 月 7 日將舉行其他年級學生家
長和監護人會議，詳情將提前公佈。 

我們也想通知大家，下一學年的分配情況已經暫時確定，一旦我們確認了獲準申請特別執照的教

師人數，就會公佈課程表。 我們希望在本月底公佈班級情況。 

我們祝願整個校園的所有人員一個愉快的假期，下學期開學時，我們將在這裡歡迎你們，並提前

祝願所有學生學業有成，我們相信，已經實施的變更將大大有助於新學期的到來。 

 


